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هُمْ مَنْ فِـيْ یٰ وُجُوبـِهِ عَلَی الجْمَِـيْ نبـِمَعْ وَ هُوَ أقَْسَامٌ، وَ يجَِبُ عَلَى الْكِفَايةَِ  هِ الْکِـفَايةَُ، فـَيَسْقُطُ عَنِ عِ إلَِیٰ أَنْ يَـقُومَ بـِهِ مِـنـْ
  طاً مُراَعاً بِاـسْتِمْراَرِ الْقَائمِِ بـِهِ إلَِیٰ أَنْ يحَْصُلَ الْغَرَضُ الْمَطْلُوبُ بـِهِ شَرْعاً  سُقُو الْباَقـِينَْ 

بدین معنا که انجام آن بر  جهاد اقسامی دارد. و جهاد بر اساس نیاز [و ضرورت به آن،] واجب کفایی است،
ي کافی به جهاد بپردازند، کـه در  هیک عد ی مسلمانانتمامکه از بین تمامی مسلمانان واجب است، تا این

شود. اما این ساقط شدن معلقّ بـر ایـن اسـت کـه     ي مسلمانان ساقط میاین صورت، وجوب جهاد از بقیه
  کنندگان، جنگ را ادامه دهند تا زمانی که غرض شرعی از جنگ [اسلام آوردن کفاّر] بدست آید.  جهاد

تقسـیم   کفـایی  و واجـب  عینـی  ار فاعـل آن بـه دو قسـم واجـب    احکام واجب در شریعت اسلام به اعتب[
  .شوند می
فین خواسته شده و با انجام یک یا چنـد نفـر از دیگـران سـاقط     مکلّ تمامیآن است که از  :عینی جبوا

  شود؛ مانند نماز و روزه.   نمی
ان سـاقط  ي دیگـر دهعه ـاي بـه قـدر کفایـت آن را انجـام دهنـد، از       هاگر عدآن است که  :کفایی واجب

  .نهی از منکر و امر به معروف مانندشود؛  می
  :واجبات کفایی دو نوع هستند

فین توانایی انجام آن را دارند، مانند امر به معـروف و نهـی   مکلّ تمامیواجبی است که  واجب کفایی عام:
 .از منکر

فین است. ماننـد وجـوب درمـان بیمـاران     واجبی که مربوط به گروه خاصی از مکلّ واجب کفایی خاص:
  ]به نحو کفایی واجب است که فقط بر پزشکان

  
ُ ِ�مَْ  مَامِ عليَْهِ السَّلاَمُ لأَِحَدٍ، عَلَی الخُْصُوصِ وَ إِنْ قاَمَ بـِهِ مَنْ کَانَ فـِيْ وَ قَدْ يَـتـَعَينَّ هِ کِفَايةٌَ. وَ يخَتْلَـِفُ الْکِفَايةَُ رِ الإِْ

  مَرَّةٌ فيِ كُلِّ عَامٍ  ، وَ أقَـَلُّهُ ينَْ ـبحَِسَبِ الحْاَجَةِ بِسَبَبِ کَثـْرَةِ الْمُشْرکِِ 
شود در صورتی که امام علیه السـلام بـه شـخص خاصـی دسـتور جهـاد دهـد،        و گاهی واجب عینی می

ي کـافی در جنـگ   ي دیگري که براي جنگ کافی هستند، به جهاد پرداخته باشند. آن عـده هرچند عده
و کمتـرین مقـدار [بـه    کنـد.  رق مـی از نظر مقدار، بر حسب نیاز و احتیاج، و زیادي یا کمی مشـرکین، ف ـ 

  جهاد رفتن] در هر سال، یک بار واجب است
  

مَامِ أَوْ َ�ئبِِهِ الخْاَصِّ أَوْ هُجُومِ عَدُوٍّ عَلَی الْمُسْلِمِ  اَ يجَِـبُ الجْهَِادُ بِشَرْطِ الإِْ   ينَْ يخُْشَیٰ مِنْهُ عَلَیٰ بَـيْضَةِ الإِْسْلامَِ. وَ إِنمَّ
وجود [و اذن] امام عادل (= امام معصوم علیه السـلام)، یـا نایـب خـاص او، یـا      و جهاد واجب است بشرط 

  و کیان اسلامی بترسند. ي دشمن بر مسلمانان، بطوري که از او بر جامعهیورش و حمله
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، و یـا بـراي   جهاد منصوب شـده  [نایب خاص: کسی است که از طرف امام علیه السلام، براي خصوص امرِ
  باشد.]امور، جهاد می ده، که یکی از آنگردیامُور متعدد منصوب 

  
نعِِ مِنَ الرُّکُوبِ وَ الْعَدْوِ وَ وَ يُشْتـَرَطُ فيِ مَنْ يجَِبُ عَليَْهِ الجْهَِادُ؛ الْبـُلُوغُ وَ الْعَقْلُ وَ الْبَصَرُ وَ السَّلامََةُ مِنَ الْمَرَضِ الْمَا

عَادِ، أَوِ الْمُ  وجِبِ للِْعَجْزِ عَنْ نَـفَقَتِهِ وَ وجِبِ لِمَشَقَّةٍ فيِ السَّعْيِ، لاَ تُـتَحَمَّلُ عَادَةً وَ الْفَقْرِ الْمُ الْعَرَجِ الْباَلِغِ حَدَّ الإِْقـْ
  مُطلَْقَا  بيِِّ وَ الْمَجْنُونِ قِهِ، وَ ثمَنَِ سِلاَحِهِ، فَلاَ يجَِبُ عَلَى الصَّ يْ الهِِ، وَ طرَِ نَـفَقَةِ عِيَ 

، شرط است؛ بلوغ و عقل و بینایی و سلامت از بیمـاري کـه مـانع از    و در کسی که جهاد بر او واجب است
گیر شـدن برسـد و یـا موجـب     اي که به حد زمینو سلامت از لنگی است،یا دویدن  سوار شدن بر مرکْبَ

اي که به حسـب عـادت، قابـل تحمـل     مشقتّ در کوشش و تلاشی که در جنگ لازم است، شود، به گونه
ي اش و سـفر بـه جهـاد و هزینـه    ي خود و خانوادهکه سبب ناتوان شدن او از هزینهنباشد، و از تنگدستی 

ي دائمـی، واجـب   ي ادواري، خواه دیوانـه اش گردد. بنابراین جهاد بر پسر نابالغ و دیوانه، خواه دیوانهاسلحه
  نیست.

  
رْكِ، لِمَنْ لاَ    مِ، مِنَ الأْذََانِ وَ الصَّلاَةِ وَ الصَّومِ وَ غَيرْهَِاظْهَارِ شَعَائرِِ الإِْسْلاَ  يَـتَمَكَّنُ مِنْ إِ وَ يحَْرُمُ الْمُقَامُ فيِ بَـلَدِ الشِّ

ي جلـوگیري  ن، براي کسـی کـه [بواسـطه   ادن و ماندن در شهر و سرزمین مشرکگزیو حرام است اقامت 
  .ي نماز و روزه و سایر شعایر را برپا داردن]، نتواند شعایر اسلام، اموري چون اقامهامشرک

  
 عَنِ الْمُقَاوَمَةِ بدُِونهِِ، لهَُ، أَوْ بِضَعْفِ الْمُسْلِمِينَْ  عَليَْهِ السَّلاَمُ  وَ لِلأْبََـوَيْنِ مَنْعُ الْوَلَدِ مَعَ عَدَمِ التـَّعْيِينِْ، عَلَيْهِ ِ�مَْرِ الإِْمَامِ 

ناًَ، فَلاَ يَـتـَوَقَّفُ عَلَى إِذِْ�ِمَ  نئَِذٍ إِذْ يجَِبُ عَليَْهِ حِي ـْ   . ا كَغَيرْهِِ مِنَ الْوَاجِباَتِ الْعَيْنيَِّةِ عَيـْ
توانند فرزند را از جهاد بازدارند، در صورتی که جهاد بـر او معـین و واجـب عینـی نشـده      و پدر و مادر می

که بدون وجـود او،  که امام معصوم علیه السلام به وي دستور جنگ را داده باشد، یا اینباشد، به سبب این
شـود، و  قاومت با دشمن، ضعیف شوند. زیرا در این دو صورت، جهاد بر او واجب عینـی مـی  مسلمانان از م

گونه که سـایر واجبـات عینـی [مثـل نمـاز و      در نتیجه رفتن به جهاد، نیاز به اذن پدر و مادر ندارد، همان
  روزه و حج] نیز چنین است.  
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ادِرَ عَلَى الْوَفاَءِ مَعَ الحْلُُولِ حَالَ الخْرُُوجِ إِلىَ الجْهَِادِ، فـَلَوْ كَانَ مُعْسِراً أَوْ كَانَ وَ الْمُدِيْنُ يمَنَْعُ الْمَدْيوُنَ الْمُوسِرَ الْقَ 
  الدَّيْنُ مُؤَجَّلاً وَ إِنْ حَلَّ قَـبْلَ رجُُوعِهِ عَادَةً، لمَْ يكَُنْ لهَُ الْمَنْعُ 

و موقـع رفـتن بـدهکار بـه جهـاد، وقـت        توانگر را که قادر بر پرداخت بدهی خود باشد، و طلبکار، بدهکارِ
 توانـایی بنـابراین اگـر بـدهکار،    . توانـد بـازدارد  اش فرارسیده است، از رفتن بـه جهـاد مـی   پرداخت بدهی

تاش را نداشته باشد، یا بدهیبدهی پرداختچند پـیش از برگشـتن از جهـاد عادتـاً،      دار باشد، هراش مد
منـع کـردن بـدهکار از رفـتن بـه جهـاد را        صورت طلبکار حـقّ اش فرا رسد، در این زمان پرداخت بدهی

  ندارد.
  

مٍ وَ أَكْثَـرُهُ أرَبْ ـَ بَتِهِ، وَ أقَـَلُّهُ ثَلاثَةَُ أَ�َّ  وْ أَ  هَ سِ رَ فَ بِ  انَ عَ أَ  وْ لَ  وَ . عُونَ يوَماً وَ الرَِّ�طُ مُسْتَحَبٌّ دَائمِاً مَعَ حُضُورِ الإِْمَامِ وَ غيَـْ
  بَ يْ ثِ أُ  هِ مِ لاَ غُ 

بت کردن از سرحدات و مرزها، همواره مستحب است، چه در زمان حضور امام علیـه السـلام و چـه    و مراق
ي در زمان غیبت، و کمترین مقدار آن سه روز و بیشترین مقدار آن چهل روز است. و اگـر کسـی بوسـیله   

سـتفاده کننـد،   اسب خود، و نوجوان خود در امر مرزبانی یاري رساند، تا مـرزداران از اسـب و نوجـوان او ا   
  بخاطر یاري رساندن او به کار خیر، ثواب کرده است.

  
مَا مُ غاَئبِاً، لأِنََّـهَا لاَ تَـتَضَمَّنُ وَ لَوْ نذََرَ الْمُراَبطَةََ أَوْ نذََرَ صَرْفَ مَالٍ إلَِیٰ أهَْلِهَا، وَجَبَ الْوَفاَءُ ِ�لنَّذْرِ وَ إِنْ كَانَ الإِْ

هَا حُضُورهُُ جِهَاداً، فَلاَ يشُْتـَرَطُ فِ    يـْ
و اگر نذر کند مرزبانی را، یا نذر کند که مالی را براي مرزبانان خرج کند، وفاي به آن بر وي واجـب اسـت،   
اگرچه امام معصوم علیه السلام، غایب باشد، زیـرا مرزبـانی مسـتلزم جهـاد نیسـت، بنـابراین در مرزبـانی،        

  حضور امام علیه السلام شرط نیست.
  

 وَهُناَ فُصُولٌ؛
  هایی استو در احکام جهاد، فصل
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رُ الْكِتاَبيُِّ مِنْ أَصْناَفِ الْ  اَلأَْوَّلُ: فِيْمَنْ يجَِبُ قِتاَلهُُ  كُفَّارِ وَ كَيْفِيَّةِ الْقِتاَلِ وَ أَحْكَامِ الذِّمَّةِ، يجَِبُ قِتاَلُ الحْرَْبيِِّ وَ هُوَ غيَـْ
تَسِبُونَ إِلىَ الإِْسْلاَمِ.    الَّذيْنَ لاَ يَـنـْ

واجـب اسـت   . در مورد کسانی که جنگ با آنان واجب بوده و کیفیت جنگ و احکـام ذمـه  فصل نخست: 
کارزار کردن، و کشتن کافر حربی، و او کافر غیرکتابی، از آن دسـته از کفـاري اسـت کـه دیـن اسـلام را       

  اند.نپذیرفته
  

اَ يجَِبُ قِتاَلُ الحْرَْبيِِّ بَـعْدَ الدُّعَاءِ إِلىَ  الإِْسْلاَمِ �ِِظْهَارِ الشَّهَادَتَـينِْ وَ الْتِزاَمِ جمَِيْعِ أَحْكَامِ الإِْسْلاَمِ، وَ الدَّاعِي هُوَ  وَ إِنمَّ
مَامُ أوْ َ�ئبِهُُ وَ امْتِناَعِهِ مِنْ قَـبُولهِِ. فـَلَوْ أَظْهَرَ قـَبُولهَُ وَ لَوْ ِ�للِّسَانِ، كُفَّ عَنْهُ وَ يجَِ  مِ حَتَّیٰ يسُْلِمَ بُ قِتاَلُ هَذَا الْقِسْ الإِْ

  أَوْ يُـقْتَلَ 
کـه شـهادتین را بـر زبـان جـاري      و جنگیدن با کفار حربی واجب است، پس از دعوت او به اسلام، به ایـن 

ي کفار حربی به اسـلام یـا خـود امـام علیـه      بند باشند. و دعوت کنندهسازند و به تمام احکام اسلام، پاي
سلام است. جنگیدن با کفار حربی زمانی واجب اسـت کـه دعـوت    السلام است، یا نایب خاص امام علیه ال

به اسلام شوند، و آنان از پذیرش اسلام سرپیچی کننـد، بنـابراین اگـر پـذیرفتن اسـلام را آشـکار کننـد،        
شود. جنگیدن با کفار حربی واجب اسـت، مگـر اسـلام    هرچند به زبان باشد، از کشتن آنان خودداري می

    شوند.بیاورند یا کشته 
  

لاَّ أَنْ يَـلْتَزمَِ بِشَراَئِطِ الذِّمَّةِ، إِ  ،وَ الْكِتاَبيُِّ وَ هُوَ الْيـَهُودِيُّ وَ النَّصْراَنيُِّ وَ الْمَجُوسِيُّ كَذَلِكَ، يُـقَاتَلُ حَتىَّٰ يُسْلِمَ أَوْ يُـقْتَلَ 
  فـَيـُقْبَلُ مِنْهُ 

ها جنگید یـا اسـلام بیاورنـد    با آنو کافر کتابی چون یهودي، مسیحی و زرتشتی نیز چنین است، که باید 
  بند باشند.که شرایط ذمه را گردن نهَند و بدان پايیا کشته شوند، مگر آن

  
إَِ��ً  مُطْلَقاً ذكُُوراً وَ وَ هِيَ؛ بذَْلُ الجْزِْيةَِ وَ الْتِزاَمُ أَحْكَامِناَ، وَ تَـرْكُ التـَّعَرُّضِ للِْمُسْلِمَاتِ ِ�لنِّكَاحِ، وَ للِْمُسْلِمِينَْ 
نَةِ وَ قَطْعِ الطَّريِْقِ عَليَْهِمْ، وَ سَرقِةَِ أمَْوَالهِمِْ، وَ إيِـْوَاءِ عَينِْ الْمُشْركِِينَْ وَ جَاسُوسِهِمْ   وَ الدَّلالَةَِ عَلَیٰ عَوْرةَِ ِ�لْفِتـْ

الخْـِنْزيْرِ وَ شُرْبِ الخْمَْرِ وَ أَكْلِ الرَِّ� وَ نِكَاحِ  كَأَکْلِ لحَمِْ   ،يـْعَةِ الإِْسْلاَمِ الْمُسْلِمِينَْ، وَ إِظْهَارِ الْمُنْكَراَتِ فيِ شَرِ 
  الْمَحَارمِِ فيِ دَارِ الإِْسْلامَِ. 

- بندي به احکام ما مسلمانان، و ترك تعرضّ به زنان مسلمان بوسـیله پرداختن جزِیهِ و پاي ؛و شرایط ذمه
ي آشـوب  طلقا، چه مردان و چه زنـان بوسـیله  ي ازدواج [و زنا با آنان] و نیز [ترك تعرضّ] به مسلمانان م
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بپا کردن [در دین آنان و گمراه کردن آنان]، و راهزنی کردن نسبت به مسلمانان و سرقت اموال و دارایـی  
هاي خود و راهنمـایی کـردن آنـان بـر     آنان، و جاي دادن و پناه دادن مشرکین و جاسوسان آنان در خانه

نوشـیدن    ،عت اسـلام، ماننـد خـوردن گوشـت خـوك     نکرَات از نظر شریاسَرار مسلمانان و انجام آشکار م
  حارم در سرزمین و شهرهاي اسلامیرباخواري و ازدواج با م ،شراب

  
لَهُ، وَ يُـؤْخَذُ مِنْهُ صَاغِراً.  وَ تَـقْدِيـْرُ الجْزِْيةَِ إِليَ الإِْمَامِ، وَ لْيَكُنِ    التـَّقْديـْرُ يَـوْمَ الجْبِاَيةَِ، لاَ قـَبـْ

آوری و تحويل آن، معينّ گردد، نه ی جِزيه [ی اهل ذِمّه] � امام عليه السلام است، و �يد در روز جمععيين اندازهو ت
  شود.پيش از آن. جزيه، به ذِلّت و خواری از کافر گرفته می

  
  فيِ الْبَعِيدِ، فـَيـُبْدَأُ بهِِ  وَ يُـبْدَأُ بقِِتاَلِ الأْقَـْرَبِ إِلىَ الإِْمَامِ، أَوْ منْ نَصَبَهُ إِلاَّ مَعَ الخْطَرَِ 

کـه در  شـود، مگـر آن  تر است، آغاز مـی و کارزار کردن با دشمنی که به امام علیه السلام یا نایب او نزدیک
دشمن دور، براي مسلمانان خطر و ترس، وجود داشته باشد، که در این صورت ابتدا باید با دشـمن دورتـر   

  جنگید.
  

ِ�اَ فيِ  إِلاَّ لِمُتَحَرِّفٍ لقِِتاَلٍ أَوْ مُتَحَيِّزٍ إلَِیٰ فِئَةٍ يَسْتـَنْجِدُ  ،مِنَ الحْرَْبِ إِذَا كَانَ الْعَدُوُّ ضِعْفَاً أَوْ أقََلَّ  وَ لاَ يجَُوزُ الْفِراَرُ 
  الْمَعُونةَِ عَلَى الْقِتاَلِ 

سـلمانان باشـد، مگـر    و جایز نیست گریختن از کارزار، هرگاه تعداد نیروهاي دشمن، دو برابر یا کمتـر از م 
ي جنگی، از پیکار برگردد یا بخواهـد بـه گـروه دیگـري از مسـلمانان بـراي       براي کسی که به جهت حیله

  جنگیدن بپیوندد، که از آن گروه در یاري رساندن به جنگ، کمک بگیرند.
  

حَيْثُ يَـتـَوَقَّفُ عَلَيْهِ وَ إِنْ كُرهَِ قَطْعُ  ،وَ قَطْعِ الشَّجَرِ  وَ تجَوُزُ الْمُحَاربَةَُ بِطرُُقِ الْفَتْحِ، كَهَدْمِ الحْصُُونِ وَ الْمَنْجِنِيْقِ 
هُمْ وَ إِرْسَالُ النَّارِ  عُهُ عَنـْ ، إِلاَّ الشَّجَرِ، وَ كَذَا يكُْرَهُ �ِِرْسَالِ الْمَاءِ عَليَْهِمْ، وَ مَنـْ أَنْ يُـؤَدِّيَ إِلىَٰ قَـتْلِ  ، وَ إلِْقَاءُ السَّمِّ

  ، فـَيَحْرُمُ، إِنْ أمَْكَنَ بدِوُنهِِ، أَوْ يَـتـَوَقَّفَ عَليَْهِ الْفَتْحِ، فَـيَجِبُ نَـفْسٍ محُْتـَرَمَةٍ 
- هایی که فتح و پیروزي مسلمانان در آن است، ماننـد ویـران کـردن قلعـه    و جایز است جنگیدن به روش

قـوف  هاي دشمن، و پرتاب کردن سنگ با منجنیق، و بریدن درخت، در صورتی که پیروزي مسـلمانان مو 
به بریدن درخت باشد، اگرچه بریدن درخت، مکروه اسـت. و نیـز روان کـردن آب بـه سـمت دشـمنان و       
جلوگیري از دسترسی آنان به آب و افکندن و پرتاب کردن آتش به سوي دشمن و ریختن زهـر در آب و  

گنـاهی گـردد، کـه در ایـن صـورت اگـر       که موجب کشتن شخص بیمگر این غذاي دشمن مکروه است.
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طـوري کـه اگـر    مکان پیروزي بدون ارتکاب چنین قتلی وجود داشته باشد، انجام آن حرام اسـت، همـان  ا
  پیروزي متوقف بر آن باشد، اقدام به آن واجب است.

  
ياَنِ وَ الْمَجَانِينِْ وَ النِّسَاءِ وَ إِنْ عَاوَنوُا إِلاَّ مَعَ الضَّرُورةَِ، �َِنْ تَـت ـَ بـْ الْفَتْحُ عَلَىٰ  رَّسُوا ِ�ِمْ، وَ تَـوَقَّفَ وَ لاَ يجَُوزُ قـَتْلُ الصِّ

ثَی ا لْمُشْكِلِ، لأِنََّهُ بحُِكْمِ الْمَرْأةَِ فيِ قـَتْلِهِمْ، وَ کَذَا لاَ يجَُوزُ قـَتْلُ الشَّيْخِ الْفَانيِْ، إِلاَّ أَنْ يَـعَاوِنَ برِأَْيٍ أَوْ قِتاَلٍ وَ لاَ الخْنُـْ
  .عَدَمِ جَوَازِ الْقَتْلِ 
کشتن کودکان و دیوانگان و زنان، اگرچه [در جنگ] کمک دهنـد، مگـر بهنگـام ضـرورت.      و جایز نیست

بدین صورت که دشمن، آنان را سپر خود قرار دهند، و پیروزي مسلمانان با کشتن آنـان بدسـت بیایـد. و    
همچنین جایز نیست کشتن پیرمرد فرتوت مگر آنکه با فکر خود و یا اقدام بـه جنـگ بـه دشـمن یـاري      

  باشد.  د و [نیز جایز نیست کشتن] خنُثْاي مشکل، زیرا در حکمِ عدمِ جوازِ قتل، مانند زن میرسان
  

رُ إِنْ كَانَ ذَا رأَْيٍ أَوْ قِتاَلٍ وَ کَذَا يجَُوزُ قـَتْلُ التـُّرْسِ ممَِّنْ لاَ يُـقْتَ  ياَنِ وَ لوَْ وَ يُـقْتَلُ الرَّاهِبُ وَ الْكَبيِـْ بـْ لُ،كَالنِّسَاءِ وَ الصِّ
هُمْ  رَّسُوا ِ�لْمُسْلِمِينَْ، كُفَّ تَـت ـَ ينَْ، ـينَْ إِلاَّ بقَِتْلِ الْمُسْلِمِ ـمَا أمَْكَنَ، وَ مَعَ التـَّعَذُّرِ �َِنْ لاَ يمُْكِنَ التـَّوَصُّلُ إِلىَ الْمُشْركِِ  عَنـْ

  كَفَّارةَُ. وَ هَلْ هِيَ كَفَّارةَُ الخْطَأَ، أَوِ الْعَمْدِ، وَجْهَانِ؟نَـعَمْ تجَِبُ الْ  .فَلاَ قـَوَدَ وَ لاَ دِيةََ، لِلإِْذْنِ فيِ قـَتْلِهِمْ حينئَِذٍ شَرْعاً 
شود، و نیز پیرمرد، هرگاه صاحب رأي و اندیشه بـوده و بـه دشـمن کمـک     و راهب و دیرنشین کشته می

فکري کند یا وارد جنگ شود. و همچنـین از میـان کسـانی کـه نبایـد کشـته شـوند، ماننـد کودکـان و          
- زنان]، اگر سپرِ دشمنِ جنگجو گردند، تا آنجا که ممکن است، از کشتن آنان خـودداري مـی   دیوانگان [و

که دسترسی به مشرکین بدون کشتن مسلمانانی که سـپر  شود. و اگر نکشتن آنان متعذرّ باشد، مانند این
ن ي آنـا ي کشـته شـدگان بـر عهـده    اند، ممکن نباشد، و کشته شـوند، قصـاص و دیـه   دشمن قرار گرفته

ي قتـل ( = دو مـاه روزه   کفّـاره  البتـه نیست، زیرا شارع در چنین حالتی اذن کشـتن آنـان را داده اسـت.    
ي ي قتل خطایی است یـا کفـاره  کفاره، کفارهاین ها، واجب است. و آیا مسکین) بر آن 60گرفتن یا اطعام 

  قتل عمدي؟ دو احتمال وجود دارد.
می (مجازات مالی، بدنی) است که بدنبال ارتکـاب عمـلِ خـلاف و    عبارت است از نوعی کیفر اسلا [کفَّاره:

 ي عبادي و جزایی داشته، و براي محو آثـار نـامطلوبِ  گیرد، که جنبهي شخص تعلقّ میمعاصی، به عهده
  گناه، تشریع شده است.]
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مْرَيْنِ زاَلَتْ، وَ أَنْ يُـعَرْقِبَ الْمُسْلِمُ الدَّابَّةَ، وَ لوَْ وَقَـفَتْ إضْطرََّ إِلىَ الأَْ  تاَلُ قـَبْلَ الزَّوَالِ، وَ لَوِ تُ، وَ الْقِ يُّ ب ـَوَ يكُْرَهُ التـَّ 
صَلاَحاً، زاَلَتْ. وَ الْمُباَرَزةَُ مِنْ دُونِ إِذْنِ الإِْمَامِ وَ يحَْرُمُ إِنْ مَنَعَ الإِْمَامُ  بهِِ، أَوْ أُشْرِفَ عَلَى الْقَتْلِ، وَ لوَْ رأََىٰ ذَلِكَ 

هَا، وَ يجَِ  هُمْ مِنـْ   بُ عَيْناً لوَْ ألَْزَمَ ِ�اَ شَخْصَاً مُعَيَّناً، وَ كِفَايةً إِنْ أمََرَ ِ�اَ جمَاَعَةً ليِـَقُومَ ِ�اَ وَاحِدٌ مِنـْ
ي شبانه به دشمن] و کارزار کردن پیش از ظهر، مکروه اسـت، و اگـر ناچـار بـه     و شبیخون زدن [و حمله

رود. و نیـز بـر مسـلمان پِـی     کراهـت [آن] از میـان مـی    شبیخون زدن و یا پیش از ظهر جنگیدن شوند،
کردن و بریدن دست و پاي چهارپاي خود، مکروه است، هرچند آن چهارپـا از راه رفـتن بـاز ایسـتد و یـا      
صاحبش در حال مردن باشد. و اگر صاحب حیوان، پیِ کردن حیوان را صلاح بدانـد، کراهـت آن از بـین    

ارزه کردن بدون اذن امام علیه السلام. و حرام است اگر امام علیـه السـلام،   رود. و [نیز کراهت دارد] مبمی
[شخصی را از جنگیدن] بازدارد. و واجـب عینـی اسـت اگـر امـام علیـه السـلام شـخص معینـی را [بـه           
جنگیدن] ملزم سازد. و واجب کفایی است اگر امام علیه السلام به جماعتی دستور دهد که یکـی از آنـان   

  بپردازد به مبارزه
  

  كَمِيْشُ الذَّكَرِ وَ تجَِبُ مُواراَةُ الْمُسْلِمِ الْمَقْتُولِ، فيِ الْمَعْركَِةِ، دُونَ الْكَافِرِ، فإَِنِ اشْتـَبَهَ ِ�لْكَافِرِ، فـَلْيُوارَ  
ي در میدان نبَرد، اما بخاك سـپردن جسـد کـافر    و واجب است بخاك سپردن جسد مسلمان کشته شده

اش کوچـک  ي مسلمان با کافر] مشتْبَه گردد، آن جسدي را که آلت مردانگـی ر [کشتهواجب نیست. و اگ
  است، باید زیر خاك کنند.

  
  الَْفَصْلُ الثَّانيِ؛ُ فيِ تَـرْكِ الْقِتالِ 

  فصل دوم؛ در ترك کردن کارزار
  

رَكُ الْقِتاَلُ وُجُو�ً لأِمُُورٍ؛   وَ يُـتـْ
الدَّالُّ عَلَىٰ سَلاَمَةِ الْكَافِرِ نَـفْساً، وَ مَالاً، إِجَابةًَ لِسُؤالهِِ ذَلِكَ وَ لَوْ مِنْ  وَ مَا فيِ حُكْمِهِ  أَحَدُهَا: الأْمََانُ وَ هُوَ الْكَلاَمُ 

مَامِ أَوْ َ�ئبِِهِ للِْبـَلَدِ. وَ شَرْطُ جَوَازهِِ أَنْ يَكُونَ  سْرِ إِذَا وَقَعَ مِنَ قـَبْلَ الأَْ  آحَادِ الْمُسِلِمِينَْ لآَحَادِ الْكُفَّارِ، أَوْ مِنْ الإِْ
يْلَ: وُجُودُ الْمَصْلَحَةِ، كَاسْتِمَالةَِ الْكَافِرِ ليِـَرْغَبَ فيِ ـمَّا مِنَ الإِْمَامِ، فـَيَجُوزُ بَـعْدَهِ وَ عَدَمُ الْمَفْسَدَةِ، وَ قِ أَ الآْحَادِ، 

فَذُ الإِْسْلاَمِ، وَ لاَ يجَُوزُ مَعَ الْمَفْسَدَةِ، كَمَا لوَْ أمََّنَ الجْاَسُ    وسَ، فإَِنَّهُ لاَ يُـنـْ
  شود به جهت اموري؛و کارزار ترك می
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ي کـلام و آنچـه در حکـم    که کـافري بوسـیله  امر نخست: امان دادن به کافران. و امان عبارت است از این
اي که معناي امان را برساند]، درخواست امان کند، که جـان و مـال   کلام است، [مانند نوشتن و یا با اشاره

ماند. و لو از طرف افراد مسلمانان، براي افراد کافران. یا از طرف امام علیه السلام یـا نایـب او   حفوظ میاو م
براي مردم شهر و سرزمین. شرط جواز امان دادن این است کـه پـیش از اسـیر شدن[دشـمن] باشـد، در      

ز اسـیر  سـلام اسـت، پـس ا   صورتی که از طرف افراد مسلمانان باشد. و اگر امان دادن از طرف امام علیه ال
اي [بـراي مسـلمانان]   همچنین امان دادن در صورتی جایز است که مفسـده شدن کافر هم جایز است. و 

اند: وجود مصلحت مانند مجذوب ساختن کفار تا به اسلام رغبـت پیـدا   نداشته باشد. و برخی از فقها گفته
باشد، چنانچـه اگـر بـه جاسوسـی امـان      کنند. و در صورتی که امان دادن موجب مفسده شود، جایز نمی

  داده شود، نافذ نیست.
  

فُذُ حُكْمُهُ مَا لمَْ يخُاَلِفِ الشَّ  مَامِ وَ مَنْ يخَتْاَرهُُ الإِْمَامُ، فَـيـَنـْ هَا: النـُّزُولُ عَلَیٰ حُكْمِ الإِْ  رعَْ، �َِنْ يحَْكُمَ بمِاَ لاَ حَظَّ وَ َ�نيِـْ
  يُـناَفيِ حُكْمَ الذِّمَّةِ لأِهَْلِهَاينَْ، أَوْ مَا ـفِيْهِ للِْمُسْلِمِ 

کم و امر امام علیه السلام یا کسـی کـه امـام علیـه     و امر دوم: تسلیم شدن و گردن نهادن کافر است، به ح
گزیند، که در این صورت حکمِ [شخص منصوب] نافذ است، مادام کـه بـر خـلاف شـرع     السلام او را برمی

که به گونهانند اینکم مخالف شرع منباشد. و مقصود از حکم کند که براي مسلمانان نفعـی نداشـته   اي ح
  کم کند که با احکام ذمه براي اهل ذمه منافات داشته باشد.اي حباشد، یا به گونه

  
اً حَتىَّٰ لوَْ كَانَ بَـعْدَ الأَْسْرِ الْمُوجِبِ الهُُ مُطْلَقالثَّالِثُ وَ الرَّابعُِ: الإِْسْلامَُ وَ بذَْلُ الجْزِْيةَِ، فَمَتىٰ أَسْلَمَ الْكَافِرُ، حَرُمَ قِتَ 

  للِتَّخْيِيرِْ بَـينَْ قَـتْلِهِ وَ غَيرْهِِ    
امر سوم و چهارم: اسلام آوردن [کافر] و پرداختن جزیه است. بنابراین اگر کـافر اسـلام بیـاورد، جنگیـدن     

شود امـام علیـه السـلام    سبب می با او حرام است، حتیّ اگر اسلام آوردن او پس از اسیر شدنش باشد، که
  بین کشتن او و راه دیگري مخیر باشد.

    
مَامِ عَليَْهِ السَّلامُ  مَنْ يجَُوزُ قِتاَلهُُ عَلَیٰ تَـرْكِ الحْرَْبِ  مَعَ  أَوْ مَنْ نَصَبَهُ لِذَلِكَ  الخْاَمِسُ: الْمُهَادَنةَُ وَ هِيَ الْمُعَاقَدَةُ مِنَ الإِْ

هَا مُطلَْقاً، وَ كَمَا يجَُوزُ  وَضٍ وَ غَيرْهِِ بحَِسَبِ مَا يَـراَهُ الإِْمَامُ قِلَّةً أَكْثَـرُهَا عَشْرُ سِنِينَْ، فَلاَ تجَوُزُ مُدَّةً مُعَيـَّنَةً بعِِ  الزَِّ�دَةُ عَنـْ
  تِهِمْ، أَوْ رجََاءِ إِسْلاَمِهِمْ مَعَ الصَّبرِْ أقََلُّ مِنْ أرَبَْـعَةِ أَشْهُرٍ إِجمْاَعاً، وَ هِيَ جَائزَِةٌ مَعَ الْمَصْلَحَةِ للِْمُسْلِمِينَْ لـِقِلَّ 

که امام علیه السلام یا کسی کـه امـام   ي جنگ، و آن عبارت است از اینتارکهامر پنجم: پیمان بستن بر م
در مـدت   ،علیه السلام او را براي پیمان صلح، تعیین کرده است، با کفاّري که جنگیدن با آنان جایز اسـت 
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ترك کنند. و در مقابل صلح، مالی را از کفاّر بگیرند، یـا عوضـی گرفتـه نشـود. بیشـترین       معینی جنگ را
مدت صلح ده سال است. بنابراین زیادتر از این مدت جایز نیست، خواه مصلحتی داشته باشـد یـا نداشـته    

ایـن پیمـان   گونه که کمترین مدت آن، به اجماع فقها کمتر از چهار ماه جایز اسـت. بسـتن   باشد. و همان
کـه تعـداد مسـلمانان کـم باشـد و یـا در       در صورتی که به مصلحت مسلمانان باشد، جایز است، مانند این

    صورت صبر کردن، امید است که کفاّر، اسلام آورند
  

  ألَْفَصْلُ الثَّالِثُ؛ فيِ الْغنَِيْمَةِ 
  فصل سوم؛ در مبحث غنیمت است

کفاّر، به اذن پیامبر صلیّ االلهُ علیـه و آلـه و سـلَّم و یـا امـام      : مالی است که مسلمانان در جنگ با [غنیمت
  ي چیره شدن بر آنان، بدست آورند.]علیه السلام بواسطه

  
، وَ إِنْ كَانَتِ الحْرَْبُ قاَئمَِةً وَ الذُّكُورُ الْباَلغُِونَ يُـقْتـَلُو  خِذُوا وَ الحْرَْبُ نَ حَتْماً إِنْ أُ وَ تمُلَْكُ النِّسَاءُ وَ الأَْطْفَالُ ِ�لسَّبيِْ

لُهُمْ، وَ إِنْ أُخِذُوا بَـعْدَ أَنْ وَضَعَتِ الحْرَْبُ أَوْزاَرهََا لمَْ يُـقْتـَلُوا، وَ تخََ قاَئمَِةٌ إِلاَّ  مَامُ فِيْهِمْ  أَنْ يُسْلِمُوا، فَـيَسْقُطُ قـَتـْ يـَّرَ الإِْ
يينّ، ـبَ مَا يَـراَهُ مِنَ الْمَصْلَحَةِ، وَ الإِْسْترِقْاَقِ، حَرًْ� كَانوُا أَمْ كِتاَبِ بَـينَْ الْمَنِّ عَليَْهِمْ وَ الْفِدَاءِ لأِنَْـفُسِهِمْ بمِاَلٍ حَسَ 

  فـَيَدْخُلُ ذَلِكَ فيِ الْغنَيِْمَةِ 
آیند، هرچند در حـال برپـا بـودن    ي اسارت، به ملکیت [مسلمانان] درمیو زنان و کودکانِ [کفاّر] بوسیله

شوند، در صورتی که گرفتـه [و اسـیر]   ان بالغِ [کافر] حتماً کشته میجنگ به اسارت درآمده باشند. و مرد
شوند و جنگ برپا باشد، مگر آنکه اسلام آورند، که در این صورت نباید آنان را کشُت. و اگـر [مـردانِ بـالغِ    

 شـوند. و [در ایـن صـورت] امـام    کافر] پس از پایان یافتن جنگ و نبَرد، گرفته [و اسیر] شوند، کشته نمی
علیه السلام در صورت مصلحت، مخیر است میان اینکه بر آنان منتّ نهَد [و بدون گرفتن مـالی، آزادشـان   

دانـد، سـربها [فدیـه: مـالی اسـت کـه اسـیر        اشان به هر مقدار که مصلحت مـی گرداند]، یا در برابر آزادي
بنـده گردانـد، خـواه کـافر حربـی      کند.] از آنان بگیرد، یا آنـان را  اش، پرداخت میجنگی براي آزاد سازي

  شوند.باشند، خواه کافر کتابی. و در این صورت در غنیمت داخل می
  

رُ الَّذِ  لُهُ  ي يجَُوزُ لِلإِْمَامِ عَليَْهِ السَّلاَمُ وَ لَوْ عَجَزَ الأَْسِيـْ لُهُ عَنِ الْمَشْيِ، لمَْ يجَُزْ قـَتـْ   قـَتـْ
علیه السلام جایز است، از راه رفتن، نـاتوان باشـد، کشـتن او    براي امام  و اگر اسیر [کافر بالغ] که کشتن او

  جایز نیست
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نْـباَتِ، لتِـَعَذُّرِ الْعِلْمِ بغَِيرْهِِ مِنَ الْعَلاَمَاتِ غاَلبِاً    وَ يُـعْتـَبـَرُ الْبـُلُوغُ ِ�لإِْ
بلـوغ از طریـق   و در بلوغِ [مرد کافر اسیر]، روییدن مو [بر روي عانه]، معتبر است. زیرا علم پیدا کردن بـه  

  علامات بلوغ، غالباً ممکن نیستسایر 
غیر منقول: اشیایی هستند که از محلّی به محلّ دیگر نتوان نقل و انتقال داد، مانند خانه  اموال[

ي عمل انسان به نحوي که انتقال آن مستلزم خرابی یا نقص خود مال یا محلّ واسطهبو باغ، و یا 
  کار رفته باشد.بنا بهاي که در گردد، مانند مجسمه

موال منقول: اشیایی هستند که نقل و انتقال آن از محلّی به محلّ دیگر، ممکن باشد، مانند ا
   .]کتاب

  
قَلُ وَ لاَ يحَُوَّلُ مِنْ أمَْوَالِ الْمُشْركِِ  واءٌ فيِ ذَلِكَ ينَْ كَالأْرَْضِ وَ الْمَسَاكِنِ وَ الشَّجَرِ لجِمَِيْعِ الْمُسْلِمِينَْ، سَ ـوَ مَا لاَ يُـنـْ

رُهُمْ    الْمُجَاهِدُونَ وَ غيَـْ
ها و درخت، براي تمامی مسلمانان است. چه کسـانی کـه   و اموال غیرمنقول مشرکین، مانند زمین و خانه

  اند، یا افراد دیگري غیر از آنان.در میدان کارزار حاضر شده
  

هَا بَـعْدَ الجْعَائِلِ الَّتِ  قُولُ مِنـْ مَامُ عَليَْهِ السَّلاَمُ للِْمَصَالِحِ كَالدَّليْلِ عَلَىٰ طرَيِقٍ، أَوْ عَوْرةٍَ وَ الرَّضْخِ وَ ي يجَْعَ ـوَ الْمَنـْ لُهَا الإِْ
مَامُ لنِـَفْسِهِ، مِنْ فَـرَسٍ فاَرةٍِ، وَ سَيْفٍ، وَ نحَْوِهَا بحَِسَبِ مَا يخَْ  الْفَاضِلُ  يُـقَسَّمُ  ،تاَرهُُ الخْمُْسِ وَ النـَّفَلِ وَ مَا يَصْطفَِيْهِ الإِْ

دُ الْوَاصِلُ إلِيَْهِمْ ليِـُقَاتِلَ بَـينَْ الْمُقَاتلَِةِ وَ مَنْ حَضَرَ حَتىَّ الطِّفْلِ الْمَوْلوُدِ بَـعْدَ الحْيِاَزةَِ وَ قـَبْلَ الْقِسْمَةِ، وَ كَذَا الْمَدَ 
نئَِذٍ، للِْفَارِسِ سَهْمَانِ وَ للِرَّا الأْفَـْراَسِ ثَلاثَةَُ أَسْهُمٍ، وَ لَوْ قاَتَـلُوا فيِ  جِلِ سَهْمٌ وَ لِذَوِيِ مَعَهُمْ، فـَلَمْ يدُْرِكِ الْقِتاَلَ حِيـْ

  فـْراَسِهِمْ السُّفُنِ وَ لمَْ يحَْتاَجُوا إِلىَٰ أَ 
و اموال منقول کفاّر، پس از خارج کردن قراردادهایی که امام علیـه السـلام بـه منظـور بعضـی از مصـالح،       

و عطـاي   ،نشان دادن راه به لشکریان، یا راهنمایی به اسـرار دشـمن   منعقد نموده است، مانند راهنمایی و
مس و مازاد بر سـهم [و آن مقـدار مـالی    اند]، و خُکم [به کسانی که به مسلمانان در جنگ، خدمتی کرده

دهد]، و آنچـه امـام علیـه    مشان میهاست که امام علیه السلام به برخی از مستحقین غنیمت، علاوه بر س
ها با توجـه بـه انتخـاب امـام علیـه      گزیند، مانند اسب چابک و شمشیر و مانند اینخود برمی السلام براي
اند، حتیّ کـودکی کـه پـس از    ي آن میان جنگجویان و کسانی که در کارزار حاضر شدهماندهالسلام، باقی

 ـ آوري غنایم و پیش از تقسیم کردن آن، به دنیا آمده است، قسمت میجمع ه کسـانی  شود. و همچنـین ب
آوري و پیش از تقسـیم غنـایم، پیوسـته باشـند،     که براي کمک به جنگجویان، در این هنگام پس از جمع

ي اگرچه جنگ هم نکرده باشند. براي سپاهیان سواره دو سهم، و براي پیـاده یـک سـهم، و بـراي دارنـده     



 کتاب جھاد

  
19     

، و نیازي بـه اسـبان خـود    ها کارزار کنندسه اسب و بیشتر، سه سهم است، اگرچه در دریا و درون کشتی
  نداشته باشند.

  
  وَ لاَ يُسْهَمُ للِْمُخَذِّلِ وَ الْمُرْجِفِ وَ لاَ للِْقَحْمِ وَ الضَّرعَِ وَ الحْطَِمِ وَ الرَّازحِِ مِنَ الخْيَْلِ 

ي جنگجویـان  [ي سـپاهیان مسـلمین از جنـگ بـا کفّـار]، و متزلـزل کننـده[ي اراده        و براي ترسـاننده 
اي اسب پیر و اسب کوچک (کره اسب) و اسـب نـاتوان و اسـب لاغـر و شکسـته و اسـب       مسلمین]، و بر

  افتاده و وامانده، سهمی نیست.
[مخذََّل: کسی است که جنگجویان مسلمان را از جنـگ و مواجهـه و روبـرو شـدن بـا جنگجویـان سـپاه        

  سازد.]دشمن، بیمناك می
  کند.]من، در سپاه مسلمانان، تزلزل ایجاد می[مرجْفِ: کسی است که با برشمردن قوا و تجهیزات دش

  
  الَْفَصْلُ الرَّابعُِ؛ فيِ أَحْكَامِ الْبـُغاَةِ 

  فصل چهارم؛ در مبحث احکام باغیان است
  

لهُُ إِذَا ندََبَ إلِيَْهِ امَنْ خَرَجَ عَلَى الْمَعْصُومِ مِنَ الأْئَمَِّةِ عَلَيْهِمُ السَّلامُ، فَـهُوَ َ�غٍ، وَاحِداً كَانَ أَوْ أَكْثَـرَ، يجَِبُ قِتَ 
مَامُ، حَتَّیٰ يفَِيءَ أَوْ يُـقْتَلَ كَقِتاَلِ الْكُفَّارِ    الإِْ

کسی که بر معصوم از امامان علیهم السلام، خروج کند، [و از فرمانش سرپیچی نماید]، بـاغی اسـت، چـه    
ار بـا او، ماننـد کـارزار کـردن     یک تنَ باشد، [مانند ابن ملجم] یا بیشتر [مانند اهل جمل و صفیّن]. و کارز

با کافران، واجب [کفایی] است، در صورتی که امام علیه السلام به جنگ با آنان دعوت کند، تا بـه اطاعـت   
  امام علیه السلام برگردد، یا کشته شود.

[باغی: کسی است که بر امام معصوم علیه السلام خروج نموده، و از طاعت وي سرپیچی کنـد، چـه یـک    
  د، مثل ابنِ ملجْم، و چه بیشتر مثل لشکریان جنگ جمل و صفَّین.]تنَ باش

  
رُهُمْ كَالخْوََارجِِ يُـفَرَّقوُنَ، مِنْ  ،فَذُو الْفِئَةِ کَأَصْحَابِ الجْمََلِ وَ مُعَاويِةََ  رُهُمْ وَ غيَـْ بَعُ مُدْبرُِهُمْ وَ يُـقْتَلُ أَسِيـْ يجُْهَزُ عَليَْهِمْ وَ يُـتـْ

بَعَ لهَمُْ مُدْبرٌِ، أَوْ يُـقْتَلَ لهَمُْ أَسِ غَيرِْ أَنْ ي ـُ   وَ الأَْصَحُّ عَدَمُ قِسْمَةِ أمَْوالهِمِْ مُطْلَقاً  .يـْرٌ، أَوْ يجُْهَزَ عَلَىٰ جَريِْحٍ تـْ
ي آنـان،  اند، مانند اهل جمل و اهل صفین در کشـتن زخمـی شـده   بنابراین کسانی که داراي فرقه و گروه

کشـند. و غیـر آنـان کـه فرقـه و گـروه       کنند، و اسیرشان را مـی ا دنبال میاشان رشود. گریختهشتاب می
ها را دنبال کـرد و یـا اسیرشـان را    ي آنکه گریختهشوند. بدون اینندارند، مانند خوارج، پراکنده کرده می
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تر این است که اموال آنان، مطلقـا [میـان   ي آنان. قول صحیحکشُت و یا شتاب کرد بر کشتن زخمی شده
  شود، [خواه اموالی که جنگجویان اسلام بدست آورده باشند، و خواه غیر آن.]سلمانان] تقسیم نمیم
  



  
  
  
  

  

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  یْھِ ـالْفقَِ  یةَُ وِلاَ 

  ولایت فقیھ
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 ةِ يَّ مِ سْلاَ الإِْ  الحْکُُومَةِ  ضَرُوَةُ  يْهِ ـالفَقِ  يةَِ ولاَِ  مَسْألةَُ 
  اسلامی حکومت جادای ضرورت فقیه، ولایت بحث

 
  الْفَتـْوَیٰ  لِشَرائِطِ  الجْاَمِعُ  يْهُ الْفَقِ  هُوَ  وَ  الحْاَکِمُ، مَالهِِ، فيِ  ِ�لتَّصرُّفِ  يَسْتَقِلُّ  لاَ  مَنْ  مَالِ  فيِ  التَّصَرُفِ  أوَْليِاَءِ  جمُْلةِ  مِنْ  وَ 

بطـور مسـتقلّ،    اشخاصی است که ولایت در تصرف در اموال افرادي دارنـد کـه   يجمله ازحاکم اسلامی 
    باشد.حاکم اسلامی، همان فقیه جامع شرایط فتوا می .ندارند را خود و دارایی اموال در تصرف حقّ

 
 لهَُ  الْمَجَالُ  سَعُهَايَ  لاَ  رِسَالةٍَ  إفِْرادِ  یٰ إلَِ  يحَْتاَجُ  التـَّفْصِيْلَ  فإَِنَّ  إِجمْاَليٍّ، بوَِجْهٍ  مُطلَْقاً  يْهِ ـالْفَقِ  لِولاَِيةَِ  رُّضِ ِ�لتـَّعَ  �َْسَ  لاَ  وَ 

بطـور اجمـال و    گرچـه   پرداخته شـود، » فقیه يولایت مطلقه«ي اصل درباره است شایسته مقام، این در
وقـت و   در گسـتردگی،  آن بـا  کـه  اسـت  جداگانـه  نوشتاري نیازمند بحث این تفصیل البته مختصر باشد،

  گنجد.نمی ما فرصت
 

تِ  مِنَ  الجْاَمِعَةِ  شُؤُونِ  جمَِيْعِ  فيِ  بَسْطِهَا الإِْسْلاَمِ، و أَحْکَامِ  یٰ لَ إِ  إِجمْاَلاً  نظَرََ  مَنْ  ولُ:فـَنـَقُ   بَـينَْ  وَظاَئِفٌ  هِيَ  الَّتيِ  الْعِباَدِ�َّ
، وَ  ةِ کَالصَّلاَ  خَالقِِهِمْ، وَ  الْعِباَدِ   وَ  ِ�لحْيَاَةِ  مَربوُطةٌَ  يَّةٌ ـياَسِ ـسِ  و ةٌ إِجْتِمَاعِيَّ  جِهَاتٌ  أيَْضَاً  فِيْهِمَا کَانَتْ  وَ إِنْ  الحْجَِّ

هَا غَفَلَ  قَدْ  وَ  الدُّنْـيَويَِّةِ، الْمَعِيْشَةِ   الْمُسْلِمُونَ  عَنـْ
جامعـه   شـئون  تمـامی  در ي آنگستره و اسلام قوانین و احکام بر اجمالی نگاهی گوییم: هر کسمی پس

 آگـاه  واقعیـت  ایـن  بـر  را ما سی،سیا و اجتماعی حقوقی، اقتصادي، قوانین و عبادي احکام از اعم بیفکنَد،
 هـاي نیز جنبه حج، و نماز همچون که وظایف میان بندگان و خالق آنان است، عبادي احکام که سازدمی

- نای ـ از مسـلمانان  ولـی  اسـت،  شده و معیشت دنیوي لحاظ زندگی دوران به مربوط اجتماعی و سیاسی
  اند.ورزیده غفلت آن ارزشمند آثار و ابعاد گونه

 
 برَکَاتِ  أَغْفَلُوا قَدْ  الأَْسَفِ  مَعَ  وَ  الإِْسْلاَمِ، ظهُُورِ  مَرکَْزِ  وَ  الْوَحْي مَهْبَطِ  فيِ  الحْجَِّ  فيِ  الإِْجْتِمَاعِ  فيِ  مَا مِثْلَ  سِيَّمّا لا وَ 

 وَ  عَظِيمٍ  جِهَادٍ  مَعَ  إِلاَّ  الْمِلَلِ  وَ  الدُّوَلِ  لِسَائرِِ  يَـتَحَقَّقُ  بوَِجْهٍ لاَ  الأقَْدَسُ  لهَمُُ الشَّارعُِ  تحَقَُّقُهُ  سَهِّلَ  يالَّذِ  الإِْجْتِمَاعِ  هَذَا
رَةٍ. مَصَارِفٍ   خَطِيـْ

 ـمی برپا اسلام ظهور مرکز و محلّ نزول وحی در مراسم و گردهمایی آن که و خصوصاً مانند حج اشود، ام 
 اجتمـاع  انـد، نـده ما نصـیب بـی  و غافل بزرگ اجتماع این برکات و هابهره از جهان مسلمانانِ که افسوس
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 هـاي ملـت  و هـا دولـت  کـه  حالی شود، درمی تشکیل آسانی به مقدس شارع فرمان پرتو در که عظیمی
  نیستند. گردهمایی چنین برگزاري به قادر هنگفت، مصارف و بسیار هايکوشش با جز دیگر،

  
تلَیٰ  الْمَسَائلِِ  مِنَ  يرِْ ـلُّ الْکَثِ حَ  لهَمُْ  أمَْکَنَ  إِجْتِمَاعِیٌّ، وَ  سِياَسِیٌّ  رشُْدٌ  لهَمُْ  کَانَ  لوَ وَ   وَ  بتِـَباَدُلِ الأْفَْکَارِ  ِ�اَ؛ الْمُبـْ

ياسِيَّةِ  حَاجَاِ�ِمُ  فيِ  التـَّفْکِيرِْ  التـَّفَاهُمِ وَ     الإِْجْتِمَاعِيَّةِ  وَ  السِّ
 ـ مشـکلات  از بسـیاري  توانسـتند مـی  بودنـد،  برخـوردار  اجتماعی و رشد سیاسی از مسلمانان اگر و تام 

 نیازهـاي  بـه  بـردن پی راه و اندیشیدن در تفکرّ و ها، و تفاهماندیشه تبادل با د،ندچار هاآن به که اسلامی
  .کنند خود برطرف اجتماعی و سیاسی

   
جْتِمَاعِيَّةِ  وَ  الحْقُُوقِيَّةِ  وَ  الإْقْتِصَادِيَّةِ  الْقَوانِينِْ  مِنَ  وَ  ياَسِيَّةِ، وَ  الإِْ  الأَْحْکَامِ  عَنِ  ارةً عِبَ  ليَْسَ  مَ سْلاَ الإِْ  أَنَّ  لرَأَیٰ  السِّ

 فَحَسْبُ  الأَْخْلاَقِيَّةِ،  وَ  الْعِباَدِيَّةِ 
 و اخلاقـی  عبـادي  احکـام  که اسلام تنها فهمیم، میو از قوانین اقتصادي و حقوقی و اجتماعی و سیاسی

  نیست.
 

رٌ  زعََمَ  کَمَا غاَتِ  ذَلِكَ  وَ  خِهِمْ؛شُيُو  وَ  ،بَلْ  الْمُسْلِمِينَْ  شُبَّانِ  مِنْ  کَثـِيـْ  مِنَ  الْمُسْتَمِرةِ  الْمَسْمُومَةِ  الْمَشؤوَمَةِ  للِتـَّبْلِيـْ
لَةَ  ينَْ ـالْمُسْلِمِ  بِلاَدِ  فيِ  عُمَّالهِـِمْ  وَ  الأَْجَانـِبِ   التَّاريْخِ  طِيـْ

ادرسـت،  طوري که امروزه بسیارى از جوانان مسلمان و حتىّ بزرگان آنان بر این باورند. و ایـن بـاور ن  همان
از تبلیغات زهرآگین گسترده و مستمرّ بیگانگـان و مـزدوران آنـان، در طـول تـاریخ، در میـان مسـلمانان        

  ناشى شده است.
 

بِ  وَ  الشُّباَنِ  أَعْينُِ  عَنْ  إلِيَْهِ  الْمُنـَتَسَبِينَ  وَ  الإِْسْلاَمِ  إِسْقَاطِ  لأَِجْلِ   التـَّباَغُضِ  وَ  فْترِاقِ الإِْ  إِيجْاَدِ  وَ  الحْدَِيـْثةَِ، الْعُلُومِ  طُلاَّ
 حَدِيثِْهِمْ. وَ  قَدِيمْهِِمْ  الْمُسْلِمِينَْ  بَـينَْ 
 و دهنـد،  جلوه ارزشبی جدید، علوم دانشجویان و جوانان يدیده در آن حامیان و اسلام کهاین جهت به

  دشمنی بوجود آورند. و اختلاف دانشگاهیان و دانشجویان و سنتی مسلمانان میان
 
 يـْلَةٍ طوَِ  غَيرِْ  أَوْقاَتٍ  فيِ  وَ  بِسُهُولةٍَ  التـُّهَمَةِ  وَ  ةِ مَ الْمَزْعَ  هَذِه رفَْعُ  لنَاَ يَـتـَيَسَّرُ  لاَ  حَدٍّ  إلَِیٰ  ذَلِكَ  فيِ  فُواوَق ـَ قَدْ  وَ 

و پافشاري آنان بر این امر، کار را به جایى کشانده است کـه از بـین بـردن ایـن اتهّـام و زدودن غبارهـاى       
  به سادگى و در فرصتى نه چندان طولانى، ممکن نیست.ها، ي آن از ذهنتیره
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عَتِهِمـطلَِ  فيِ  وَ  ينَْ ـالْمُسْلِمِ  فـَعَلَیٰ  غَ ـتَـبْلِ  بوَِجهِ  عَلَیٰ  الْقِياَمُ  يَّةِ ـينِ الْعُلُومِ الدِّ  بُ طلاَُّ  وَ  يٌّونَ ـالرَّوحَانِ  يـْ  يةِِّ �ِ  مِ سْلاَ الإِْ  عْدَاءِ أَ  اتِ يـْ

لَةٍ وَسِ   عَادِلةٍَ  حُکُومَةٍ  يْسِ لتِأَْسِ  قاَمَ  الإِْسْلاَمَ  أَنَّ  يظَْهَر حَتَّیٰ  ممُْکِنَةٍ، يـْ
بنابراین بر تمام مسلمانان و در پیشاپیش آنان، علماى روحانى و دانشجویان علوم دینـی اسـت کـه علیـه     

که بر همگان آشکار شود که اسـلام بـراى   ي ممکن، بپاخیزند، تا اینغات دشمنان اسلام، به هر وسیلهیتبل
  ده است.  آمگستر  حکومتى عدل نیان نهادنب

  
 عَدْلٍ  نَـهْجٍ  عَلَیٰ  الطَّبَقاتِ  جمَِيْعِ  مِنْ  أَخْذِهَا وَ  الْمَالِ،بَـيْتِ  وَ  اتِ ِ�لْمَالـِيَّ  مَرْبوُطةٌَ  قوَانـِينٌ  فِيهَا؛

 آوريي جمـع شـیوه  و داريخزانـه  و مالیـات  به مربوط که در آیین اسلام، این قوانین وجود دارد؛ قوانین
  عادلانه. با رویکردي جامعه، طبقات و اقشار تمامی از مالیات

  
قَطِعْ، لمَْ  لَو الجْنِاََ�تُ  قَلَّتِ لَ  ِ�اَ عُمِلَ  لوَ بوَِجْهٍ  دِيةً؛ وَ  حَدّاً  وَ  قِصَاصَاً  ائيَّاتِ ِ�لجْزََ  مَربوُطةٌَ  قوَانِينٌْ  وَ   انـْقَطعََتْ  وَ  تَـنـْ

هَا ةُ الْمُترَتبَِ  اسِدُ الْمَفَ  بذَِلكَ   عَليَـْ
و نیز قوانین مربوط به امور کیفرى و جزایى، از قبیل قصاص و حدود و دیات، به نحوى اسـت، کـه هرگـاه    
این قوانین اجرا شوند، جنایات و جرایم تا حد بسیار زیادى کاسته خواهد شـد، اگرچـه بـه کلّـى برطـرف      

  یابد.نگردد. و مفاسدي که مترتب بر این جرایم است، پایان می
 

 عَلَی تَّبُ تَـتـَرَ  مَا وَ  تَـعَالَیٰ، ا�ُّٰ  شَاءَ  مَا یٰ لَ إِ  الْفَواحِشِ  وَ  الجْنِاََ�تِ  مِنَ  اتِ الْمُسْکِرَ  اسْتِعْمَالِ  عَلَی بُ تَـتـَرَتَّ  يـکَالَّتِ 
هَا ظهََرَ  مَا احِشِ الْفَوَ   بطََنَ  مَا وَ  مِنـْ

ا و جـرایم و گناهـان بطـور فـراوان و     هکننده، مانند جنایتمست مشروبات استعمال از که مفاسدي نظیر
  است. مترتب گناهان گونهاین بر که پنهان و آشکار جرایم از دسته آن و شود،گسترده ناشی می

 
 الْمَشَاهِدُ  هُوَ  کَمَا الْمَالِ، وَ  الْوَقْتِ  تْلاَفِ إِ  غَيرِْ  مِنْ  سَهْلٍ  وَ  نَـهْجِ عَدْلٍ  عَلَیٰ  الحْقُُوقِ  وَ  ِ�لْقَضَاءِ  مَرْبوُطةٌَ  انِينٌْ قـَوَ  وَ 

 ةِ يَّ ـالْفِعْلِ  فيِ الْمَحَاکِمِ 
 ، بـه هزینـه  رفص و وقت اتلاف و آسان، بدون عادلانه ايگونه حقوق به و قضاوت امور به مربوط قوانین و

  است. نمایان و آشکار کنونی محاکم در چه آن برخلاف ،شودمی رسیدگی مردم حقوق
 غَيرْهَِا وَ  الإِْسْلاَمِ  دَوْلةََ  بَـينَْ  الْمُعَاهَدَاتِ  وَ  الدِّفاَعِ  وَ  ادِ ِ�لجْهَِ  مَرْبوُطةٌَ  قوَانِينٌْ  وَ 
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  شود.می منعقد هادولت دیگر و اسلامی دولت بین که هایینامه پیمان و دفاع و جهاد به مربوط قوانین و
 

 الْمُجْتَمَعِ  فيِ  النـَّفْسَانـِيَّةُ  مُيُؤلهُُ  و الْفَرْدِ  رأَیُ  فِيْهِ  مِ الْمُحَکَّ  الإِْسْتـِبْدَادِ  نَـهْجِ  عَلَیٰ  لاَ  حُکُومَةً  أَسَّسَ  فاَلإِْسْلاَمُ 
تمـایلات و   رأي و کـه  ي حکومـت اسـتبدادي اسـت،   نه بر شیوه که است حکومتی را بنیان نهاده، اسلام

  کند. تحمیل بر جامعه را فرد یک نفسانی هايخواسته
 
 الْبَشَرِ  مِنَ  جمَاَعَةٍ  آراَءِ  يْمَ ـتحَْکِ  تَـفْرُضُ  يـالَّتِ  الْبَشَريَِّةِ  ينِْ ـالْقَوَانِ  عَلَیٰ  الْمُؤَسَّسَةِ  يَّةِ ورِ مْهُ الجُْ  أَوِ  الْمَشْرُوطةَِ  نَـهْجِ  عَلَیٰ  لاَ  وَ 

 الْمُجْتَمِعِ  عَلَیٰ 
 کـه  باشـد  تأسـیس شـده   ،قـوانین بشـري   بر اساس که جمهوري است و ي مشروطهشیوه نه بر اساس و

  کنند.می وضع جامعه آن تمامی ايبر جامعه افراد از گروهی
 

ـيْعِ  فيِ  تَسْتَمِدُّ  وَ  تَسْتـَوْحِي بلَْ حُکُومَةً   الإِْلهَـِيِّ  الْقَانوُنِ  مِنَ  مجَاَلاَِ�اَ جمَِ
- مـی  الهـام و یـاري   الهـی  قانون از هاها و حوزهاست که در تمامی زمینه حکومتی اسلامی، حکومت بلکه

  گیرد.
 
 برِأَيْهِِ  الإِْسْتـِبْدَادُ  لْوُلاَةِ ا مِنَ  ليَْسَ لأَِحَدٍ  وَ 
  نیست. رأي استبداد حقِ را داران و حاکمانامزم از یک هیچ و
 
 لوُِلاَةِ  الإِْطاَعَةَ  حَتَّیٰ  الإِْلهَيِِّ  الْقَانوُنِ  طِبْقِ  عَلَیٰ  يکَُونَ  أَنْ  وَ  لاَبدَُّ ، هَاـلوََازمِِ  وَ  شُؤُوِ�اَ وَ  الحْکُُومَةِ  فيِ  يجَْرِي مَا جمَِيْعُ  بلَْ 

  الأْمَْرِ 
مطـابق و   بایـد  آید،درمی اجرا به آن، لوازم و جامعه شئون و ي حکومتزمینه در که هاییبرنامه بلکه تمام

زمامداران و کسانی که ولایت امر را بـر عهـده دارنـد،     از موارد اطاعت در حتیّ باشد. الهی قوانین اساس بر
  نیز جاري است.

 
 حَوْزتَهِِ  لأِهَْلِ  أَوْ  ينَْ للِْمُسْلِمِ  حِ الصَّلاَ  طِبْقِ  عَلَیٰ  وضُوعَاتِ الْمَ  فيِ  عْمَلَ نْ ي ـَأَ  يـللِْوَالِ  نَـعَم،
  دافـرا  مصـالح  طبـق  بـر  یـا  مسـلمانان  مصـالح  بنابر موضوعات، در تواندمی اسلامی يجامعه حاکم البته،
  کند. عمل خود حکومت قلمروِ
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 يِ ِ�لرَّأْ  إِسْتِبدَاداً  ذلَِكَ  ليَْسَ  وَ 
  نیست. رأي به استبداد و این

 
 کَعَمَلِهِ  للِصَّلاَحِ  تَـبَع فـَرأَيْهُُ  الصَّلاَحِ، طِبْقِ  عَلَیٰ  بلَْ هُوَ 
 ي اسـلامی جامعـه  ي حـاکم اندیشـه  پس است، لحاظ شده مسلمانان و اسلام مصلحت امر، این در بلکه

  است. مسلمین و اسلام مصالح تابع او، عمل همانند
 
ــ الأَْحْکَامَ  نَّ إِ  ولُ:نَـقُ  ذَلِكَ  رَفْتَ عَ  مَا بَـعْدَ  وَ  لهَيَِّةِ ـــ الحْقُُوقِ  وِ أَ  اسِيَّاتِ السَّيَ  وِ أَ  ِ�لْمَاليَّاتِ، الْمَرْبوُطةَُ  الأَْحْکَامُ  سَوَاءٌ  الإِْ
ــ،  يَـوْمِ الْقِياَمَةِ  لَیٰ إِ  تبَقَیٰ  بلَْ  تُـنْسَخْ، لمَْ  ـــ
مالیـات یـا   خواه احکام مربوط به  الهی  ـ احکام گوییم:می ،از آگاهی و شناخت نسبت به این مطالب بعد و

  است. جراالإ لازم و باقی قیامت روز نسخ نشده و از بین نرفته است، و تا سیاست یا حقوق ـ
  
 �ِِجْراَئهِِ، تَـتَکَفَّلُ  وَ  الإِْلهَيِِّ  ونِ الْقَانُ  ادَةِ سِيَ  حِفْظَ  تَضْمَنُ  وِلاَيةٍَ  حُکُومَةٍ وَ  بِضَرُورةَِ  يَـقْضِي الأَْحْکَامِ  تلِْكَ  بَـقَاءِ  نَـفْسُ  وَ 
 الْمَرْجُ  وَ  الهْرَْجُ  يَـلْزَمُ  لئَِلاَّ  ِ�اَ، لاَّ إِ  ا�ِّٰ  أَحْکَامِ  إِجْراَءُ  يمُْکِنُ  لاَ  وَ 

سـیادت   کـه حفـظ   کندکم به ضرورت حکومت و ولایتی میح این احکام به خودي خود، استمرار و و بقا
 جـز  الهـی  احکام اجراي که چرا شود، هاآن اجراي دارعهده و کند تضمین الهی را قانون و احکام و اعتبار

- آشـوب و بـی   سـوي  بـه  مسـلماً  جامعه صورت این غیر در نیست، پذیراسلامی، امکان حکومت برپایی با
  رود.می نظمی

 
غوُضَةِ، مُورِ الأُْ  مِنَ  ينَْ ـالْمُسْلِمِ  ورِ أمُُ  اخْتِلاَلَ  وَ  يْدَةِ،ـالأَْکِ  الْوَاجِباَتِ  مِنَ  النِّظاَمِ  حِفْظَ  أَنَّ  مَعَ   وَ  بذَِا، ومُ يُـقُ  لاَ  وَ  الْمَبـْ

 حُکُومَةٍ  وَ  بوَِالٍ  لاَّ إِ  هَذَا عَنْ  لاَيَسُدُّ 
 ناپسند و نکوهیـده  امور از مسلمانان امور نظمیبی و است، تأکید مورد واجبات از نظام حفظ افزون بر آن،

 بـا  جـز  ي اسـلامی، در امور جامعـه  آشوبنظمی و بی از جلوگیري و نظام حفظ که است آشکار و است،
  پذیرد.نمی اسلامی تحقق حکومت و استقرار زمامدار وجود
 يمُْکِنُ  لاَ  وَ  شَرْعاً، وَ  عَقْلاً  وَاجِبٌ  الْمُعْتَدَينَ، غلَبََةِ  بِلاَدِهِمْ عَنْ  وَ  التـَّهَاجُمِ  عَنِ  ينَْ ـالْمُسْلِمِ  ثُـغوُرِ  حِفْظَ  نَّ أَ  لَیٰ إِ  مُضَافاً 
 الحْکُُومَةِ  بتَِشْکِيْلِ  لاَّ إِ  ذَلِكَ 
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 تسـلطّ  از شهرهایشـان  و بیگانگـان،  هجـوم  از اسـلامی)  مسلمانان (کشـور  مرزهاي حفظ ها،این بر علاوه
 ممکـن  اسـلامی  حکومـت  تشـکیل  با جز امر، این و تحقق .است واجب شرع و به حکم عقل تجاوزگران،

  نیست.
 
  الصَّانعِِ  الحْکَِيْمِ  مِنَ  ذَلِكَ  تَـرْكُ  يُـعْقَلُ  لاَ  وَ  الْمُسْلِمُونَ، إلِيَْهِ  يحَْتاَجُ  مَا أوَْضَحِ  مِنْ  ذلَِكَ  کُلُّ  وَ 

 کـه  نیسـت  خردمندانه و مسلمانان بدان نیازمندند، ترین اموري هستند کهبدیهی جزو موارد، این تمامی
  باشد. گرفته نادیده را نیازها آندانا  خالق

  
مَامَةِ  يْلُ دَلِ  هُوَ  فَمَا بَةِ  بَـعْدَ  الحْکُُومَةِ  لزُُومِ  عَلَیٰ  دَليِْلٌ  بعَِيْنِهِ  الإِْ  يفِ الشَّرِ  فـَرَجَهُ  تَـعَالیٰ  ا�ُّٰ  عَجَّلَ  الأْمَْرِ  وَلِیِّ  غيَـْ

 عصـر  ولـی  حضرت غیبت پس از حکومت لزوم عیناً دلیل کند،می اثبات را امامت لزوم که دلایلی همان
  دربردارد. را الشَّریف فرَجَه تعَالی هاللّ عجلَ

 
نِينِْ  هَذِه مَعَ  اسِيَّمَ  لاَ  وَ  نِ  مِنَ  آلاَفٍ  لَیٰ إِ  ِ��ِّٰ  اذُ الْعَيَ  وَ  تَطوُلُ  لعََّلَهَا وَ  الْمُتَمَادِيةَِ، السِّ  تَـعَالیٰ  عِنْدَهُ  الْعِلْمُ  وَ  ،ينِْ ـالسِّ

 ادامـه  دیگـر  سـال  هـزاران  دوران این یدشا و گذردمی ایشان غیبت از که سال همه این از پس ویژه و به
  است. خداوند نزد آن بریم. و علممی پناه بزرگ خداي به آن شدن طولانی از ما و یابد.

 
 لهَمُْ؟ تَکْلِيْفٍ  تَـعْيِينِْ  عَدَمُ  وَ  الإِْسْلاَمِيَّةِ  الأْمَُّةِ  إِهمْاَلُ  الحْکَِيْمِ، الْباَرِي مِنْ حِکْمَةِ  يَـعْقِلُ  فـَهَلْ 

 مشـخصّ  آنـان  بـراي  کنـد، و تکلیفـی   رها خود حال به را اسلامی امت ،دانا آفریدگار که است نهعاقلا آیا
  باشد؟ نکرده

 
 النِّظاَمِ؟ خْتِلاَلِ إ وَ  الْمَرْجِ  وَ  ِ�لهْرَْجِ  الحْکَِيْمُ  يَـرْضَی أَوْ 
(در  م جامعـه نظ ـ آشفتگی و نابسـامانی و  نظمیآشوب و بی به دانا خداوند بگوییم که است خردمندانه آیا

  دهد؟رضایت می )مسلمانان میان
  
 حُجَّةٌ؟ عَليَْهِ  للِنَّاسِ  تَکُونَ  لئَِلاَّ  للُْعُذْرِ؛ قاَطِعٍ  بِشَرعٍْ  �َْتيِ  لمَْ  وَ 

را  اساسـی  نیازهـاي  رفـع  بـراي  محکـم و اسـتوار   حکـم شـرعی   مقـدس  شـارع  بگـوییم  که نیست و روا
  ه خداوند باقی نماند؟حجتی علی تا براي مردم، است نکرده قانونگذاري
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 لِ الْعَقْ  وَاضِحَاتِ  مِنْ  کَانَ  إِنْ  وَ  ذکََرْ�هُ  مَا وَ 
   است.  عقلی بدیهیات از و آنچه بیان کردیم

  
 تجَاَوُزِ  عَنْ  الْمَنعِ  وَ  الثُّـغوُرِ  سَدِّ  وَ  الظُّلْمِ  رفَْعِ  وَ  النَّظْمِ  حِفْظِ  وَ  التـَّرْبيَِةِ  وَ  التـَّعْلِيْمِ  وَ  الْعَدالةَِ  لبَِسْطِ  الحْکُُومَةِ  لزُُومَ  فإَِنَّ 

 عَليَْهِ  دَلَّ  فـَقَدْ  ذَلِكَ  مَعَ  وَ  مِصْرٍ، وَ  مِصْرٍ  أو عَصْرٍ  وَ  عَصْرٍ  بَـينَْ  فَـرْقٍ  غَيرِْ  مِنْ  الْعُقُولِ  أَوْضَحِ أَحْکَامِ  مِنْ  الأَْجَانِبِ 
 أيَْضاً  یُّ ـالشَّرْعِ  الدَّليِْلُ 

 از بیگانگـان  تجـاوز  از جلـوگیري  مرزبانی و ظلم، رفع نظم، ظحف پرورش، و آموزش عدالت، زیرا گسترش
 ي لـزوم که تمایزي (دربـاره است. بدون این اسلامی حکومت تشکیل لزوم دلایل عقلی ترینجمله بدیهی

 مقـدس  شـارع  طـرف  از وجود ایـن،  حکومت) میان یک زمان و زمان دیگر، وجود داشته باشد. با برپایی
  است.   شده وارد اسلامی نیز لزوم حکومت بر شرعی دلایل

 
  ؛روَِاَ�تٌ  فِيْهِ  وَ » سُنَّةٌ  أَوْ  کِتاَبٌ  فِيْهِ  جَاءَ  قَدْ  وَ  لاَّ إِ  النَّاسُ  ليَْهِ إِ  يحَْتاَجُ  ممَِّا شَئٌ  ليَْسَ  نَّهُ فيِ أَ  «َ��ً  عَقَدَ » يـالْوَافِ  «ففَِي

 و کتـاب  در کـه آن مگر نیست، ممرد نیازهاي از چیزي« بابی است با عنوان؛» وافی«کتاب   در که چنان
  ؛وجود دارد زیادي روایات باب این درو  »است آمده آن بر دلیلی سنتّ

  
هَا: رِوَايةَُ  ياَنَ  الْقُرآنِ  فيِ  تَـعَالیٰ أنَْـزَلَ  وَ  تَـباَرَكَ  ا�َّٰ  إِنَّ  قاَلَ: ،السَّلاَمُ  عَبْدِا�ِّٰ عَلَيْهِ  أَبيِ  عَنْ  ازمِمُرَ  مِنـْ وَ  تَّیٰ حَ  شَئٍ، کُلِّ  تبِـْ

 ا�ُّٰ  أنَْـزَلَ  قَدْ  وَ  لاَّ إِ  الْقُرآنِ  فيِ  أنَْـزَلَ  هَذَا کَانَ  يَـقُولُ: لوَْ  عَبْدٌ  لاَ يَسْتَطِيْعُ  حَتَّیٰ  الْعِباَد، ليَْهِ إِ  يحَْتاَجُ  شَيْئاً  ا�ُّٰ  تَـرَكَ  مَا ا�ِّٰ 
 فِيْهِ  تَـعَالیٰ 

 :امـام علیـه السـلام فرمودنـد     کـه  اسـت  السـلام  هعلی ـ صادق امام از ي این روایات؛ روایت مرازمِاز جمله
 کند. بـه  روشن را چیز همه تا است فرموده نازل کریم قرآن در را چیز همه تعالی و تبارك خداي براستی

 تـا  اسـت  نکرده واگذار آنان خود به ،شرعی کمح را بدون مردم نیازهاي از یک هیچ تعالی حق قسم، خدا
 آمـده  قرآن آن، در کمِح که این مگر بود، آمده قرآن در مطلب این کاش ايبگوید:  نتواند ايبنده که این

  است.
  
هَا بٌ يْ قرَِ  وَ  رُهَا، مِنـْ  الْوِدَاعِ  حَجَّةِ  خُطبَْةِ  فيِ  باًَ ي ـْتَـقْرِ  نظَِيرهَُا وَ  غيَـْ

ي خطبـه  ضـمن  در و همانند همان حدیث، دارد. وجود نیز مضمون، همین به نزدیک و احادیث دیگري،
  است. شده نقل آله و علیه االله یصلّ اکرم پیامبر از» الوداع حجّة«
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 قاَلَ: عَلَيْهِ  ا�ِّٰ  صَلَوَاتُ  أمَِيراَلْمُؤمِنينَ  إِنَّ  حَدِيْثٍ  فيِ  السَّلامُ  عَلَيْهِ  ا�ِّٰ  عَبْدِ  أَبيِ  عَنْ  مُسْلِمِ  محَُمَّدِ بْنِ  يْحَةِ ـصَحِ  فيِ  وَ 

 إلِيَْهِ  تحَْتاَجُ  مَا جمَِيْعَ  لِلأْمَِّةِ  بَـيـَّنْتُ  حَتَّیٰ  الدُّنياَ مِنَ  نييخُرْجِْ  لمَْ  الَّذِي ِ�ِّ  الحْمَْدُ 
 آمـده  چنین السلام، علیه صادق امامحضرت  از روایتی نضم در بن مسلم، محمد از صحیح حدیث و در

 ـ یرونب دنیا این از مرا که را خداوندي سپاس :فرمود علیه االله صلوات امیرالمؤمنین است که حضرت َدرنب 
  کردم. بیان برایشان نیاز داشتند، آن به امت که را چه آن تماماحکام  که این تا
 
لَةَ  الْمُسْلِمِينَْ  بِلاَدِ  نظِاَمَ  يحَْفُظُ  وَ  الأْمَُّةِ  أمَْرَ  يدَُبرُِّ  مَنْ  تَـعْيِينِْ  یٰ إلَِ  کَالحْاَجَةِ  حَاجَةٍ  أيََّةُ  وَ   فيِ  الدَّهْرِ  يمَدَ  وَ  الزَّمَانِ  طِيـْ

بَةِ  عَصْرِ   الْغيَـْ
کشـورها و   نظـام  حفـظ  و امور امـت  ياداره که شخصی تعیین به جامعه نیاز از تربالاتر و مهم نیاز و کدام

  اوست؟ عهده عجل االله فرجه الشَّریف بر عصر امام غیبت دوران در اسلامی هايسرزمین
 

 الْعِباَدِ  وَ  الأْمَُّةِ  سَائِسِ  وَ  الْمُسْلِمِينَْ  وَاليِ  بيَِدِ  إِلاَّ  بَسْطهَُا نُ يمُکِْ  لاَ  يـالَّتِ مِ سْلاَ الإِْ  حْکَامِ أَ  بَـقَاءِ  مَعَ 
والـی و   دسـت  بـه  جـز  هاآن اجراي اسلام، احکامی که بسط و گسترش و با توجه به بقا و استمرار احکام

  باشد.نمی امکان پذیر ي اوست،عهده به امت و بندگان تدبیر و سیاست که حاکم مسلمانان،
 
 نْ فإَِ «حَدِيْثٍ قاَلَ:  السَّلام فيِ  الرِّضَا عَلَيْهِ  الحْسََنِ  أَبيِ  عَنْ  شَاذَان، بْنِ  الْفَضْلِ  عَنْ  جَيِّدٍ  بِسَنَدٍ » الْعِلَل« روَِايةَِ  فيِ  وَ 

 »بِطاَعَتِهِم؟ مَرَ أَ  وَ  الأْمَْرِ، أوُليِ  جَعَلَ  فلَِمَ  قاَلَ:
 کـرده  اسلام نقـل  علیه رضا امام حضرت از شاذان، بن فضل از برمعت سندي با »علل الشرائع« کتاب و در
 آنـان  و داده قرار مردم مر برايلأاوُلی ا ،خداوند چرا که بگوید کسی حدیثی فرمود: اگر ضمن در که است

  است؟ داده دستور ایشان از پیروي به را
  

هَا قِيْلَ:  لمَْ  فَسَادِهِمْ  مِنْ  فِيْهِ  الحْدََّ لَمَا ذَلِكَ  لاَيَـتـَعَدُّوا نْ أَ  أمُِروُا وَ  حَدٍّ محَْدُودٍ  عَلیٰ  اوَقـَفُو  لَمَا الخْلَْقَ  أَنَّ  لعَِلَلَ کَثيرةٍَ: مِنـْ
 لأِنََّهُ إِنْ  ليَْهِمْ،عَ  حَظَّرَ  فِيْمَا الدُّخُولِ  وَ  التَّعدِّيِ  مِنَ  يمَنْـَعَهُمْ  أمَِيْناً  فِيْهِ  عَليَْهِم يجَْعَلَ  �َِنْ  لاَّ إِ  لاَ يَـقُومُ  وَ  ذَلِكَ  يَـثـْبُتُ  يکَُنْ 

رُكُ  أَحَدٌ  لَکَانَ  کَذَلِكَ  ذلَِكَ  يکَُنْ  لمَْ  فَعَتُهُ  وَ  لذَِّتهُُ  لاَ يَـتـْ  يقُِيْمُ  وَ  الْفَسَادِ، مِنَ  يمَنْـَعَهُمْ  قـَيِّماً  عَليَْهِمْ  فَجَعَلَ  غَيرْهِ، لفَِسَادِ  مَنـْ
 الأَْحْکَامَ  وَ  الحْدُُودَ  فِيهِمُ 


